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NOCNI LED SVETLO OTOCNE
typ E-497-2

m

Nocni a orientacni svétlo do détskych pokoju, chodeb,
sklept a ostatnich mistnosti se zabudovanym senzorem
(foto diodou), ktery automaticky zapind svétlo pfi setmé-
ni a vypina ho pfi svitani. Pfimé zapojeni do elektrické
sité 230 V~. Moznost natoceni vyzafovani svétla o 360°.

Specifikace

Napajeni: 230V AC, 50 Hz
Zdroj svétla: 0,5WLED
Citlivost senzoru pro sepnuti:  5-12lux
Citlivost senzoru pro vypnuti: 13 -30 lux
Rozmeéry: 45 x 55 mm

A UPOZORNENI

« Nocni svétlo nerozebirejte.

« Nocni svétlo pouzivejte v suchych vnitfnich prosto-
rach.

« Ped Cisténim odstrante nocni svétlo z elektrické sité.
K Cisténi nocniho svétla pouzijte suchou latku.

« Pokud dojde k poskozeni, odpojte nocni svétlo z elek-
trické sité a nadale nepouzivejte.

« Tento spotiebic neni uréen osobam (véetné déti), jimz
fyzickd, smyslova nebo mentélni neschopnost ¢i ne-
dostatek zkusenostia znalosti zabrafuje v bezpe¢ném
pouzivani spotiebice, pokud na né nebude dohlizeno
nebo pokud nebyly instruovany ohledné pouziti spo-
tfebi¢e osobou zodpovédnou za jejich bezpecnost.
Détem by nemélo byt dovoleno si se spotiebicem hrat.

NOCNE LED SVETLO OTOCNE
typ: E-497-2

[y

Nocné a orientacné svetlo do detskych izieb, chodieb,
pivnic a ostatnych miestnosti so zabudovanym senzo-
rom (foto diddou), ktory automaticky zapina svetlo pri
zotmeni a vypina ho pri svitani. Priame zapojenie do
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elektrickej siete 230V~. Moznost natocenia vyzarovania
svetla 0 360°.
Specifikacia
Napajanie: 230V AC, 50 Hz
Zdroj svetla: 0,5W LED
Citlivost senzoru pre zopnutie: 5-12 lux
Citlivost senzoru pre vypnutie: 13 - 30 lux
Rozmery: 45 X 55 mm
A VAROVANIE
+ Nocné svetlo nerozoberajte.
+ Nocné svetlo pouzivajte v suchych vnutornych pries-
toroch.
« Pred Cistenim, odstrante nocne svetlo z elektrickej
siete. K Cisteniu nocného svetla pouzite suchu latku.
« Pokial d6jde k poskodeniu, odpojte nocné svetlo z
elektrickej siete a nadalej nepouzivajte.
« Tento spotrebic nie je uréeny pre pouzivanie osobami
(vratane deti), ktorym fyzickd, zmyslova alebo mental-
na neschopnost ¢i nedostatok skisenosti a znalosti

zabranuje v bezpe¢nom pouzivani spotrebica, pokial

nan nebude dohliadané alebo pokial neboli instruova-
né ohladne pouzitia spotrebi¢a osobou zodpovednou
za ich bezpecnost. Na deti by sa malo dohliadat, aby
sa zaistilo, Ze si nebudu so spotrebi¢om hrat.

NIGHT LED LIGHT - ROTARY
type E-497-2

Night and position light is to be used in children’s rooms,
halls, cellars and other rooms; it has an inbuilt sensor
(photo diode), which automatically turns the light on in
the lack of light (sunset) and turns the light off at sunrise.
Direct connection to the electric supply 230 V~. The ray
of light can be adjusted within the range of 360°.

Specification

Voltage:
Light source:

230V AC, 50 Hz
0,5WLED

Sensor sensitivity to be turnedon:  5-12lux
Sensor sensitivity to be turned off: 13 -30 lux
Dimensions: 45 X 55 mm
A WARNING

+ Do not disassemble the night light.

+ The night light can be used in dry internal rooms only.
« If you intend to clean the night light, disconnect it
from the electric net. Use only a dry cloth to clean it.
« Ifdamaged, disconnect the night light from the elect-

ric net and do not use it any more.

« This applianceis not to be used by persons (including
children), whose physical, sensible of mental inability
or the lack of experience or knowledge prevents them
from safe usage of this appliance unless they are su-
pervised or have been instructed on safe usage by a
person responsible for their safety.

« Children should be supervised to be prevented from
playing with the appliance.

DREHBARE LED-NACHTLAMPE
typ E-497-2

m

Nacht- und Orientierungslampe fiir Kinderzimmer,
Korridore, Keller und andere Raume mit eingebautem
Sensor (Foto-Diode), der die Lampe bei Dammerung
automatisch an und ausmacht. Direkter Anschluss ans
Stromnetz 230V~. Mdglichkeit der Drehung der Licht-
strahlung um 360°.

Spezifikation
Versorgung: 230V AC,50Hz
Lichtquelle: 0,5W LED

Sensorempfindlichkeit fur Einschaltung: 5 - 12 lux
Sensorempfindlichkeit fir Ausschaltung: 13 - 30 lux
AusmalBe: 45 x 55 mm

A WARNUNG

«Nehmen Sie die Lampe nicht auseinander.
+Verwenden Sie die Nachtlampe in trockenen Inne-
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nraumen.

« Vor der Reinigung entfernen Sie die Nachtlampe vom
Stromnetz. Zur Reinigung der Nachtlampe verwenden
Sie einen trockenen Stoff.

« Falls es zur Beschadigung kommt, schalten Sie die
Nachtlampe vom Stromnetz ab und verwenden Sie
sie nicht mehr.

« Dieser Verbraucher ist nicht bestimmt flr Benutz-
ung durch Personen (inklusive der Kinder), deren
physische, geistige oder mentale Unfahigkeit oder
Mangel an Erfahrung und Kenntnissen eine sichere
Benutzung des Verbrauchers unmdéglich macht, falls
sie nicht beaufsichtigt werden, oder falls sie durch
eine sicherheitsverantwortliche Person nicht tiber die
Benutzung des Verbrauchers belehrt wurden.

« AufKinder sollte aufgepasst werden, damit sicherges-
tellt wird, dass sie mit dem Verbraucher nicht spielen.

OBROTOWA NOCNA LAMPKA Z DIODAMI LED
typ E-497-2

[

Lampka nocna i orientacyjna do pokoi dziecinnych,
korytarzy, piwnic i innych pomieszczen z wbudowanym
czujnikiem (fotodioda), ktéry automatycznie wigcza
lampke o zmierzchu i wylgcza o $wicie. Bezposrednie
podtaczenie do sieci zasilajacej 230 V~. Mozliwos¢ obrotu
strumienia Swiatta 0 360°.

Specyfikacja

Zasilanie: 230V AC, 50 Hz
Zrédto Swiatta: 0,5WLED
Natezenie Swiatta przy wtaczaniu: 5 - 12 lukséw
Natezenie Swiatta przy wylaczaniu: 13 - 30 lukséw
Wymiary: 45 x 55 mm

A OSTRZEZENIE
« Lampki nocnej nie wolno rozbierac.
«Z lampki nocnej nalezy korzystac tylko w suchych
pomieszczeniach wewnetrznych.
« Przed czyszczeniem wytgczamy lampke nocng z elek-
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trycznej sieci zasilajacej. Do czyszczenia lampki nocnej
stosuje sie czysta sciereczke.

« Jezelilampka zostanie uszkodzona, nalezy ja wytaczyc¢
z elektrycznej sieci zasilajacej i juz z niej nie korzystac.

« Uzywac wylacznie zgodnie z przeznaczeniem. Nie
wolno uzywac dzieciom bez opieki dorostych oraz
osobom, ktérych fizyczna, zmystowa lub umystowa
niezdolno$¢ oraz niedostateczna wiedza nie pozwalaja
na bezpieczne uzytkowanie urzadzenia.

Zgodnie z przepisami Ustawy z dnia 29 lipca 2005 r. o
ZSEiE zabronione jest umieszczanie tacznie z innymi
odpadami zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem
przekreslonego kosza. Uzytkownik, chcac pozbyc sie spr-
zetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowiazany
do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu.

W sprzecie nie znajdujg sie sktadniki niebezpieczne,
ktére maja szczegdlnie negatywny wptyw na srodowisko

i zdrowie ludzi. E

Masa sprzetu: 76 g

EJSZAKAI LED LAMPA - ELFORDITHATO
tipus E-497-2

i

Ejszakai és tajékozodasi fényforras gyermekszobékba,
folyosokra, pincékbe és egyéb helységekbe beépitett
fényerd érzékeldvel (fotodidda), amely automatikusan
felkapcsolja a lampat napnyugtakor és kikapcsolja na-
pkeltekor. Egyenes bekdtés 230V~ haldzatra. A sugarzott
fény 360°-al elfordithato.

Specifikacio
Taplalas: 230V AC,50Hz
Fényforras: 0,5WLED

Az érzékel6 érzékenysége a kapcsolashoz: 5 - 12 lux
A szenzor érzékenysége a kikapcsoldshoz: 13 - 30 lux
Méretei: 45X 55 mm

AFIGYELMESZTETES

« Az éjszakai fényforrast ne szerelje szét!

« Az éjszakai fényt hasznalja szaraz belsd terekben!

« Tisztas el6tt kapcsolja le az éjszakai fényt az elektro-
mos hélozatrol! Az éjszakai fény tisztitasara hasznaljon
szaraz anyagot!

« Ha sériilésre keril sor, kapcsolja le az éjszakai fényt az
elektromos hélézatrdl, és ne hasznalja tovabb!

« Ezafogyaszté nem alkalmas olyan személyek éltal tor-
ténd kezelésre (beleértve a gyermekeket is), akiknek
szellemi vagy fizikai képessége, illetve a tapasztalatuk
és ismereteik hidnya megakaddlyozza a fogyasztd
biztonsagos hasznélatat, ha nem felligyelnek rajuk,
vagy ha nem kaptak oktatast a fogyaszté hasznalatat
illetéen a biztonsagukért felelds személytdl. A gyere-
kek legyenek felligyelet alatt annak biztositasara, hogy
a fogyasztéval nem fognak jatszani.

Hiune LED cBiTno - o6eprtoBe
Tun: E-497-2

[l
HiuHe Ta opieHTyBanbHe CBITNO [0 AWUTAYMX KiMHaT,
Kopuaopis, niABaniB Ta OCTaHHIX MpUMilleHb 3
BOyLOBaHMM ceHcopom (poTogioa), AKMNI aBTOMATNYHO
BKJIIOYAE CBITNO NpW NPUCMEPKY, a BUKIOYAE MpU
CBiTaHHI. [lpAMe BMUKaAHHA B eNeKTPUYHY Mepexy
230V~. MoXnuBiCTb MOBEPHEHHA BUMNPOMIHIOBAHHA
CBiTna Ha 360°.
Cneundikauis
*KnBneHHs: 230V AC, 50 Hz
Ixepeno ¢Bitna: 0,5WLED
YyTnuBicTb CeHCOpy ANA BKOYEHHA: 5 - 12 lux
YyTnueicTb ceHcopy ana BuknoueHHs: 13 - 30 lux
Po3mipu: 45 X 55 mm
A 3ACTEPEXEHHA

« HiyHe cBiTNO He po36upaty.

« HiyHe CBITNO BUKOPUCTOBYMTE Y CYXWX BHYTPILLUHIX

npocTopax.
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« [lepeq YMWEHHAM BUKIKYMTM HiYHe CBITNO 3
eeKTPUYHOI MepeXi. [1na unweHHA HiYHOro CBiTna
KOPUCTYNTECH CYXOH TKaHWHOI.

« AKWo pinge K MOWKOOMEHHI,  BUKIOYNTD
HiYHe CBITNO 3 eNeKTPUYHOI Mepexi Ta fani He
BUKOPUCTOBYMTE

» Llen cnoxmBay He npr3Ha4YeHnin AnA 3aCTOCyBaHHA
ocobamm (BKNtoyatoum giteit), AKUM disnyHa, YyTTEBA
i po3yMoBa He3faTHICTb abo BifCYTHICTb JOCBIAY Ta
3HaHb MepeLlKoKaTb 6e3neyHo 3acToCcoByBaTH
CMOXWMBay, AKLO 3a HUMKU He byae pornagy abo
AKWO He 6ynu JaHi iHCTPYKUIT WOoAo 3aCTOCyBaHHA
CMOXMBaYya 0COO0 BIAMNOBIAANBbHOK 33 iXHIO
6e3sneky.

« 3agiTbmmTpebabyno b HarnAgaTw, Wwob3abesneunty,
LLO BOHU He OyayTb CMOXMBAYeM rpaTucs.

LAMPA LED DE NOAPTE - ROTITOARE
tip E-497-2

m

Lampa de noapte si de orientare pentru camere de copii,
holuri, beciuri si alte incaperi. Lampa are integrat un sen-
zor (dioda foto), care declanseaza automat lumina cand
se intuneca si o inchide in zori. Contact direct la reteaua
electrica de 230V~. Posibilitatea de rotire a luminii 360°.

Specificare

Alimentare: 230V AC, 50 Hz
Sursa de lumina: LEDO,5W
Sensibilitatea senzorulu pentru declansare: 5 - 12 lux

Sensibilitatea senzorului pentru inchidere: 13 — 30 lux
Dimensiuni: 45 x 55 mm
A AVERTISMENT

+ Nu demontati lampa de noapte.

« Folositi lumina de noapte in spatii interioare uscate.

+Decuplati de la reteaua electrica lampa de noapte
inainte de curatare. Pentru curatat folositi un material
uscat.

« Daca se defecteaza, decuplati lampa de noapte de la
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reteaua electrica si nu o mai folositi.

« Acest consumator nu este destinat folosirii de catre
persoane (inclusiv copiii), al cdrora incapacitate fizica,
senzoriala sau mentala ori deficitul de experienta si
cunostinte impiedica folosirea in sigurantd a consu-
matorului, in cazul in care nu vor fi supravegheate
sau daca nu au fost instruite referitor la folosirea
consumatorului de catre o persoana raspunzdtoare
de siguranta lor. Este nevoie de a supraveghea copiii,
pentru a depista cd nu se vor juca cu consumatorul.

VRTLJIVA NOCNA LED SVETILKA
tip E-497-2

Nocna in orientacijska lu¢ z vgrajenim senzorjem (fo-
tocelico), za otroske sobe, predsobe, kleti in druge pro-
store. Samodejno se vkljuci lu¢, ko se zmraci in ugasne
ob jutraniji zori. Aparat prikljucite v elektri¢no vti¢nico
230 V ~. Svetlobo lahko usmerimo pod kotom 360°.

Specifikacija

Napajanje: 230V AC, 50 Hz
Vir svetlobe: 0,5W LED dioda
Obcutljivost ¢utila na vklop: 5-12 luksov
Obcutljivost ¢utila na izklop: 13 - 30 luksov
Dimenzije: 45 x 55 mm

A OPOZORILO

+ Ne razstavljajte svetilke.

» Lucko uporabljajte le v suhih notranjih prostorih.

+ Pred cis¢enjem izvlecite vtic iz vtiCnice oz. prekinite
elektri¢ni tokokrog. Lucko Cistite le s suho krpo.

+ Nikoli ne uporabljajte poskodovane ali napacno de-
lujoCe lucke - prekinite tokokrog.

+ Naprava ni namenjena osebam ali otrokom, ki je ne
znajo varno in pravilno uporabljati sami, bodisi zaradi
neizkudenosti, bodisi zaradi neznanja, ali njihovega
zdravstvenega stanja. V iziemnih primerih lahko te

osebe svetilko uporabljajo vendar le pod nadzorom
odrasle osebe ali drugih , ki odgovarjajo za njihovo
varnost. Otroci morajo biti pod stalnim nadzorom;
otrokom preprecite stik s to napravo.

5#: NOCNA LED SVJETILJKA - OBRTNA
:{["Jtipa E-497-2

[l

Nocna i orijentacijska svjetiljka za djecje sobe, hodnike,
podrume i ostale prostorije,

sa ugradenim senzorom (foto diodom), koja automatski
ukljuuje svjetlo u sumrak,

a iskljucuje ga u zoru. Izravno uklju¢ivanje u elektri¢nu
mrezu 230 V~. Mogu¢nost okretanja smjera emitiranja
svjetla za 360°.

Specifikacija

Napajanje: 230V AC, 50 Hz
Izvor svjetla: 0,5WLED
Osjetljivost senzora pri ukljucivanju 5 - 12 lux
Osjetljivost senzora pri iskljuivanju:13 - 30 lux
Dimenzije: 45 x 55 mm

A UPOZORENJE

« No¢nu svjetiljku nemoijte rastavljati.

« No¢nu svjetiljku rabite u suhim unutarnjim prostorima.

« Prije ¢iS¢enja izvadite noc¢nu svjetiljku iz elektri¢ne
mreZe. Za CiS¢enje nocne svjetiljke rabite suhu tkaninu.

« Ukoliko dode do ostecenja, izvadite no¢nu svjetiljku
iz elektricne mreZe i nemojte je vise rabiti.

« Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu od strane
osoba (ukljucivo djecu), koje fizicka, culna ilimentalna
nesposobnost ili nedostatak iskustva i znanja sprecava
u sigurnom koristenju uredaja, ukoliko ne budu pod
nadzorom ili ukoliko nisu bili upuceni u koristenje
ovog uredaja od strane osobe odgovorne za njihovu
sigurnost. Djeci ne bi trebalo biti dopusteno igranje
sa uredajem.
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Pasukama naktineé sviesos diody (LED)
lempa - tipas E-497-2

m

Naktiné ir padéties nustatymo lempa yra skirta naudoti
vaiky kambariuose, salése, rusiuose ir kitose patalpose;
ji turi jmontuota jutiklj (fotodioda), kuris esant prastam
apsvietimui (leidziantis saulei) automatiskai jjungia lem-
pa ir ja iSjungia saulei patekéjus. Tiesioginis jungimas |
230V~ elektros tinklg. Sviesos spindulj galima pasukti
360° kampu.

Techniniai duomenys

Jtampa: 230V KS, 50 Hz

Sviesos Zaltinis: 0,5W LED
Jutiklio jautrumas lempai jjungti: ~ 5-12 liuksy
Jutiklio jautrumas lempai iSjungti: - 13-30 liuksy
Matmenys: 45X 55 mm
A DEMESIO

* Neardyti naktinés lempos.

* Naktine lempa galima naudoti tik sausose patalpose.

* Jeigu zadate valyti naktine lempa, atjunkite jg nuo
elektros tinklo. Valymui naudokite tik sausg Sluoste.

* Pazeistg naktine lempg atjunkite nuo elektros tinklo
ir nebenaudokite.

« Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskai-
tant vaikus), kurie dél fizinés, jutiminés ar protinés
negalios, patirties ar Ziniy stokos negali Sio prietaiso
naudoti saugiai, nebent juos priziuréty ir dél saugaus
naudojimo nurodymus duoty uz jy sauguma atsakin-
gas asmuo.

* Reikia priziuréti vaikus, kad Sie nezaisty su prietaisu.
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LED naktslampa - rotejosa
tips E-497-2

o

Reguléjama naktslampa ir paredzéta izmanto$anai

bérnu istabas, zales, pagrabos un citas telpas; tai ir

ieblveéts sensors (foto diode), kas automatiski iesledz

lampu,

kad ir noverojams gaismas trikums (saulrieta lai-

ka), un izsledz to saullekta laika. TieSa pieslégsana

230V~ elektrotiklam. Gaismas staru var requlét 360°

diapazona.

Parametri

Spriegums: 230V AC, 50 Hz
Gaismas avots: 0,5 W LED
Sensora jutiba, ieslédzas:  5-12 luksi
Sensora jutiba, izslédzas: 13-30 luksi
lzmeri: 45 x 55 mm

A BRIDINAJUMI

* Neizjauciet naktslampu.

* Naktslampu drikst izmantot tikai sausas iekstel-
pas.

* Ja velaties notirit naktslampu, atvienojiet to no
elektrotikla. TiriSanai izmantojiet tikai sausu
dranu.

* Ja naktslampa ir bojata, atvienojiet to no elektro-
tikla un partrauciet to izmantot.

« So ierici nav atlauts lietot personam (tostarp
bérniem) ar ierobezotam fiziskajam, manu vai
garigajam spejam vai personam, kuram trukst
pieredzes vai zinasanu, lai drosi lietotu ierici, ja
vien par So personu droSibu atbildiga persona
nenodroSina uzraudzibu vai nesniedz norades
par ierices droSu lietoSanu.

* Berni jauzrauga, lai nepielautu, ka vini spelejas
ar ierici.

GARANCIJSKA IZJAVA

1. Garancijski rok se pricne z dnevom izroCitve in traja 24
mesecev.

2.EMOS SI, d.o.o. jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na
lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na aparatu zara-
di tovarniske napake v materialu ali izdelavi - 0z. zamenjal
proizvod.

3. Za Cas popravila se garanjcijski rok podaljsa.

4, Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave
okvare, lahko prizadeta stranka zahteva novega ali vracilo
placanega zneska.

5. Garancija preneha, ¢e je okvara nastala zaradi:

- predelava brez odobritve proizvajalca
- neupostevanje navodil za uporabo aparata.

6. Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obvez-
nosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi nepravilne uporabe
ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK
Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno
okvaro prijavi pooblas¢eni delavnici (EMOS S, d.o.0.,, EMOS S,
d.o.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela, Slovenija) pisno. Kupec je
odgovoren, Ce s prepozno prijavo povzrodi skodo na aparatu.
Poizteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja
garancijskega zahtevka. Prilozen mora biti original potrjen
racun in potrjen garancijski list.

EMOS SI, d.o.o., se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim,
Ce ta v tem garancijskem roku nebi deloval brezhibno.

ZNAMKA: VRTLJIVA NOCNA LED SVETILKA

TIP: E-497-2

DATUM PRODAJE:

Servis: Servis: EMOS SI, d.o.o., Ob Savinji 3, 3313 Pol-
zela, Slovenija, tel: +386 8 205 17 20
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